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372435-2026 - Nadmetanje

Norveska — Radovi pokusnog busenja i sondiranja — Prequalification R01844 - Rock protection
and rock clearing

OJ S 103/2026 01/06/2026

Obavijest o nadmetanju ili koncesiji — standardni rezim

Radovi

1. Kupac

1.1. Kupac
Sluzbeno ime: Forsvarsbygg
E-posta: nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no

2. Postupak

2.1. Postupak
Naslov: Prequalification R01844 - Rock protection and rock clearing
Opis: The Norwegian Defence Estates Agency administers, operates and develops properties,
buildings and sites for the Norwegian Defence. This also includes rock installations, tunnels,
rock rooms, rock cuttings and landslides. The objective of the framework agreement is to
ensure The Norwegian Defence Estates Agency access to qualified and experienced
tenderers for implementing rock protection measures and clearing rock. The framework
agreement includes planned and acute measures within rock protection, including manual and
mechanical clearing, securing work in steep terrain, assembly of bolts, the network and other
safety measures, as well as the accompanying work. The agreement shall ensure quick
mobilisation as needed, especially in events that could jeopardise life, health or damage to
material and structures. The framework agreement will be nationwide. The framework
agreement will be valid for 3 (three) years, with an option for an extension for a further 2 (two)
times for 2(2) + 2 (three) years. The framework agreement includes i.a. rock protection
planned and acute assignments within: FjellrenskFjellsikring and rock fall protection Tunnel
protection and rock reinforcement Inspection and condition assessment Renovation of the
existing safety stand-by in the event of landslides and acute events, execution of production
basis such as work drawings etc.
Identifikacijska oznaka postupka: addb4a7d-3d35-49eb-8f1d-a3bce9cf45a3
Interna identifikacijska oznaka: eb9934ff-fbb5-40ba-8628-a00b0627f86f
Vrsta postupka: Pregovaracki s prethodnom objavom poziva na nadmetanje / natjecateljski uz
pregovore
Postupak je ubrzan: ne

21.1. Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45120000 Radovi pokusnog busenja i sondiranja
Dodatna klasifikacija (cpv): 14500000 Srodni proizvodi rudarstva i vadenja kamena, 43124100
Strojevi za prokopavanje tunela, 45000000 Gradevinski radovi, 45500000 Iznajmljivanje
strojeva i opreme za visokogradnju i niskogradnju s rukovateljem

2.1.2. Mjesto izvrSenja
Zemlja: Norveska
Bilo gdje u odredenoj zemlji
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2.1.4. Opce informacije
Pravna osnova:
Direktiva 2009/81/EZ
Forsvar og sikkerhet - The purpose of the framework agreement is to ensure the Norwegian
DEA access to qualified and experienced suppliers for rockfall protection and rock scaling
works. The agreement covers planned and emergency measures, including manual and
mechanical scaling, stabilization in steep terrain, installation of bolts, nets, and other protective
measures, including related works.

2.1.6. Razlozi za isklju€enje
Izvori razloga za isklju¢enje: Obavijest
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Prijevara: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316
of 27.11.1995, p. 48).
Pranje novca ili financiranje terorizma: Is the tenderer himself or a person, who is a member of
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005,
p. 15).
Sudjelovanje u zlo€inackoj organizaciji: Is the tenderer himself or a person, who is a member
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council’s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s teroristickim aktivnostima: Is the
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
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rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Djecji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Is the tenderer himself or a person, who is a member
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict handed down no
more than five years ago, or a rejection period determined directly in the judgement that still
applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of the
European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the prevention
and control of human trafficking and the protection of its victims and for compensation of the
Council's framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 1).

KrSenje obveze pla¢anja doprinosa za socijalno osiguranje: Have tenderers failed to fulfil all
their social security obligations in the country where they are established and in their member
state, if this is a different country than what he is established in?

KrSenje obveze pla¢anja poreza: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty obligations in
the country in which he is established, and in the contracting authority's member state, if this is
a different country than what he is established in?

5. Grupa

5.1. Grupa: LOT-0000
Naslov: Prequalification R01844 - Rock protection and rock clearing
Opis: The Norwegian Defence Estates Agency administers, operates and develops properties,
buildings and sites for the Norwegian Defence. This also includes rock installations, tunnels,
rock rooms, rock cuttings and landslides. The objective of the framework agreement is to
ensure The Norwegian Defence Estates Agency access to qualified and experienced
tenderers for implementing rock protection measures and clearing rock. The framework
agreement includes planned and acute measures within rock protection, including manual and
mechanical clearing, securing work in steep terrain, assembly of bolts, the network and other
safety measures, as well as the accompanying work. The agreement shall ensure quick
mobilisation as needed, especially in events that could jeopardise life, health or damage to
material and structures. The framework agreement will be nationwide. The framework
agreement will be valid for 3 (three) years, with an option for an extension for a further 2 (two)
times for 2(2) + 2 (three) years. The framework agreement includes i.a. rock protection
planned and acute assignments within: FjellrenskFjellsikring and rock fall protection Tunnel
protection and rock reinforcement Inspection and condition assessment Renovation of the
existing safety stand-by in the event of landslides and acute events, execution of production
basis such as work drawings etc.
Interna identifikacijska oznaka: 99bba732-ca81-4f4a-aef7-b49f4be5e15a

5.1.1. Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45120000 Radovi pokusnog busenja i sondiranja
Dodatna klasifikacija (cpv): 14500000 Srodni proizvodi rudarstva i vadenja kamena, 43124100
Strojevi za prokopavanje tunela, 45000000 Gradevinski radovi, 45500000 Iznajmljivanje
strojeva i opreme za visokogradnju i niskogradnju s rukovateljem
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5.1.2. Mijesto izvrSenja
Zemlja: Norveska
Bilo gdje u odredenoj zemlji

5.1.3. Ocekivano trajanje
Datum pocetka: 01/11/2026
Datum zavrSetka trajanja: 31/10/2033

5.1.4. Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 2
Druge informacije o obnovi: The framework agreement will be valid for 3 (three) years, with an
option for an extension for a further 2 (two) times for 2(2) + 2 (three) years.

5.1.6. Opcée informacije
Rezervirano sudjelovanje:
Sudjelovanije nije rezervirano.

5.1.9. Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Europska jedinstvena dokumentacija o nabavi, Obavijest
Kriterij: Upis u trgovacki registar
Opis kriterija odabira: The tenderer shall be a legally registered company. Foreign tenderers
must present documentation that confirms that the company is legally registered in its home
country. Norwegian tenderers do not need to document fulfilment of this requirement beyond
the presentation of tax and VAT certificates, cf. the information below.

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi

Opis kriterija odabira: Tenderers shall have the tax and duty payments in order (only for
Norwegian tenderers) Replies are required. (only for Norwegian tenderers). 'Tax and VAT
certificate' (RF-1507). The certificate can be ordered via www.altinn.no. The certificate shall
not be older than 6 months from the tender deadline.

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi

Opis kriterija odabira: Tenderers shall have solid finances which means that the tenderer has
the capacity to handle a framework agreement of this size. A response is required: The
tenderer shall have solid finances which means that the tenderer has the capacity to handle a
framework agreement of this size. Credit rating of the tenderer, not older than 6 months
calculated from the deadline for receipt of tenders. The credit rating shall include an
assessment of the tenderer's payment history/reliability. The result of the credit rating must be
given as a graded value (letters or numbers) on a defined scale. If the tenderer, in order to
comply with the requirement, presents guarantees from other companies (e.g. the parent
company), an equivalent credit rating must be submitted for that company. If the accounts' key
figures are not in the credit rating, applicants shall also submit accounting figures from the last
available annual accounts showing the tenderer's turnover.

Kriterij: Reference na odredene isporuke

Opis kriterija odabira: Tenderers shall have good experience from assignments that have a
comparable value to this contract. Answers are required: Tenderers shall have good
experience from assignments that have a comparable value to this contract. An overview of
work carried out in the last five years, together with testimonials of satisfactory execution of the
most important works. The certificates should state the value, time and place the work was
carried out and indicate whether the works were professionally and properly completed.
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Kriterij: Tehnicari ili tehniCka tijela za kontrolu kvalitete

Opis kriterija odabira: Tenderers are required to have the necessary means and knowledge to
fulfil the security of delivery. Answers are required Tenderers are required to have the
necessary means and knowledge to fulfil security of delivery. A statement of tools, materials,
technical equipment, expertise and sources of supply that the tenderer can use for fulfilment of
the contract. Tenderers shall state their geographical location, if the location is outside the
EEA area. An account shall also be given of how the tenderer can cover any additional needs
as a result of a crisis.

Kriterij: Tehnicari ili tehniCka tijela za kontrolu kvalitete

Opis kriterija odabira: The tenderer's site manager and project manager are required to have
experience from assignments that have a transferable value to this contract. (Site manager
means a person who has the daily responsibility at the construction site.) Answers are
required The tenderer's site manager and project manager are required to have experience
from assignments that have a transferable value to this contract. (Site manager means a
person who has the daily responsibility at the construction site.) CV from the site manager and
project manager. List of reference projects that provide a description of the projects and what
functions these persons had, so that the Norwegian Defence Estates Agency can assess the
projects' transferable value to this contract.

Kriterij: Certifikati neovisnih tijela o standardima osiguranja kvalitete

Opis kriterija odabira: The tenderer shall have a functioning quality management system,
Answer is required The tenderer shall have a functioning quality management system
equivalent to ISO 9001:2015 or equivalent adapted to the tenderer’s activities and relevant for
the services offered in this framework agreement. The quality management system shall
ensure systematic quality in the delivery, including routines for: *planning and implementation
of assignments follow-up and quality control « management of deviations and improvement
measures. The requirement shall be documented by one of the following alternatives: Valid
certificate for ISO 9001:2015 issued by an accredited certification body. Or If the certificate is
not available, documentation of equivalent quality assurance measures, including: Description
of the tenderer's quality management system. Overview of central procedures/procedures
documenting that the system is equivalent to ISO 9001. The contracting authority reserves the
right to require further documentation in order to verify that the requirements are met.
Informacije o drugoj fazi postupka u dvije faze:

Minimalan broj natjecatelja koji ¢e biti pozvani u drugu fazu postupka: 3

Postupak ¢e se odvijati u uzastopnim fazama. U svakoj fazi neki sudionici mogu biti isklju¢eni

5.1.11. Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi sluzbeno dostupna: norveski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://permalink.mercell.com/284577898.aspx

5.1.12. Uvjeti nabave
Uvjeti postupka:
Potrebno je uvjerenje o sigurnosnoj provijeri
Opis: Stated in the document attached
Uvjeti podnosenja:
Obvezno navodenje podugovaranja: Nema navoda o davanju u podugovor
Elektroni¢ko podnosenje: Obvezno
Adresa za podnoSenje: https://permalink.mercell.com/284577898.aspx
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Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: norveski

Potreban je napredan ili kvalificirani elektronicki potpis ili pe€at (kako je definirano u Uredbi
(EU) br. 910/2014)

Varijante: Nije dopusteno

Rok za primitak zahtjeva za sudjelovanje: 01/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00)
zapadnoeuropsko vrijeme, GMT

Uvjeti ugovora:

Ugovor se mora izvrSiti u okviru programa zasti¢enih radnih mjesta: Ne

Uvjeti koji se odnose na izvrSenje ugovora: See the tender documentation

Financijski aspekti: 8 PRICE TERMS AND PAYMENT TERMS The framework agreement’s
prices and payment terms shall form the basis for all call-offs. The prices stated are maximum
prices. Tenderers can offer lower prices. For further price terms and price mechanisms, see
Annex 2.1 The framework agreement’s special provisions and Annex 3 Contract Provisions for
call-offs.

Podugovaranje:

Ugovaratelj (izvodac radova) mora navesti sve promjene podugovaratelja tijekom izvrSenja
ugovora.

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Okvirni sporazum bez ponovne provedbe nadmetanja
Maksimalan broj sudionika: 6

5.1.16. Dodatne informacije, posredovanje i pravna zastita (preispitivanje)
Informacije o rokovima za preispitivanje: Waiting period: 10 days upon electronic notification of
the award of contract (15 days upon other notification). A petition for a temporary injunction to
stop signing of the contract must be submitted before the contract is signed. Automatic
suspension: The petition must be submitted within the waiting period. A lawsuit stating that the
contract shall be known as 'ineffective': 30 days from the notice or notification of contract
signing when correct information is provided. Lawsuits regarding "no effect" in the event of a
lack of notice or illegal direct procurement: 6 months from when the contract is signed. KOFA
— an administrative fine for illegal direct procurement: 2 years from signing of the contract.
Compensation requirement: normally a 3 year limitation deadline in accordance with the
Limitation Act.

8. Organizacije

8.1. ORG-0001
Sluzbeno ime: Forsvarsbygg
Registracijski broj: 975950662
Postanska adresa: Grev Wedels plass 5
Grad: OSLO
Postanski broj: 0151
Zemlja — podregija (NUTS): Oslo (NO081)
Zemlja: Norveska
Kontaktna toCka: Nora Elise Thorvaldsen
E-posta: nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no
Tel.: +47 46870400
Internet: http://www.forsvarsbygg.no
Uloge ove organizacije:
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Kupac
Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: f00e3da5-dc55-4bd6-9f31-8bd908df3625 - 01
Vrsta obrasca: Nadmetanje

Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetaniju ili koncesiji — standardni rezim

Podvrsta obavijesti: 18

Datum slanja obavijesti: 29/05/2026 11:25:24 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Datum e-posiljateljeva slanja obavijesti: 29/05/2026 12:11:39 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko
vrijeme, GMT

Jezici na kojima je ova obavijest sluzbeno dostupna: engleski

Broj objave obavijesti: 372435-2026

Broj izdanja SL S-a: 103/2026

Datum objave: 01/06/2026

372435-2026 Page 7/7



	1. Kupac
	1.1. Kupac
	2. Postupak
	2.1. Postupak
	2.1.1. Svrha
	2.1.2. Mjesto izvršenja
	2.1.4. Opće informacije
	2.1.6. Razlozi za isključenje
	5. Grupa
	5.1. Grupa: LOT-0000
	5.1.1. Svrha
	5.1.2. Mjesto izvršenja
	5.1.3. Očekivano trajanje
	5.1.4. Obnova
	5.1.6. Opće informacije
	5.1.9. Kriteriji za odabir
	5.1.11. Dokumentacija o nabavi
	5.1.12. Uvjeti nabave
	5.1.15. Tehnike
	5.1.16. Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
	8. Organizacije
	8.1. ORG-0001
	Informacije o obavijesti

